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Se abre la sesión a las 10.15 horas. 
 

Tema 8 del programa (continuación)  
 

Aprobación del programa y organización de los 
trabajos: reanudación del examen del tema 101 
del programa 
 
Tema 101 del programa (continuación)  
 

Examen intergubernamental e internacional de alto 
nivel del tema de la financiación del desarrollo 
 

  Proyecto de resolución (A/55/L.77) 
 

 El Presidente (habla en inglés) Como se indica 
en la nota al pie del documento A/55/L.77, para que la 
Asamblea General adopte medidas en relación con la 
recomendación del Comité Preparatorio de la Reunión 
Intergubernamental e Internacional de Alto Nivel sobre 
la Financiación del Desarrollo, será necesario reabrir el 
debate sobre el tema 101 del programa. 

 ¿Puedo entender que la Asamblea General desea 
reabrir el debate sobre el tema 101 del programa? 

 Así queda acordado. 

 El Presidente (habla en inglés): Los miembros 
recordarán que en su novena sesión plenaria, celebrada 
el 11 de septiembre de 2000, la Asamblea General de-
cidió asignar el tema 101 del programa a la Segunda 
Comisión. ¿A fin de que la Asamblea General proceda 
de forma expedita en cuanto a la recomendación 
del Comité Preparatorio, puedo considerar que la 

Asamblea General desea considerar el tema 101 del 
programa directamente en la sesión plenaria? 

 Así queda acordado. 

 El Presidente (habla en inglés): ¿Puedo conside-
rar también que la Asamblea conviene proceder de in-
mediato a considerar el tema 101 del programa? 

 Así queda acordado. 

 El Presidente (habla en inglés): Con relación a 
este tema del programa, la Asamblea General tiene ante 
sí un proyecto de resolución emitido como documento 
A/55/L.77. 

 La Asamblea procederá ahora a tomar una deci-
sión sobre el proyecto de resolución A/55/L.77, titula-
do “Preparación del proceso preparatorio sustantivo y 
de la Conferencia Internacional sobre la Financiación 
del Desarrollo”. 

 ¿Puedo considerar que la Asamblea decide apro-
bar el proyecto de resolución A/55/L.77? 

 Queda aprobado el proyecto de resolución 
A/55/L.77 (resolución 55/245). 

 El Presidente (habla en inglés): Daré ahora la 
palabra a los representantes que deseen intervenir en 
explicación de su posición respecto de la resolución 
que acabamos de aprobar. 
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 Sr. Bøjer (Dinamarca) (habla en inglés): En mi 
calidad de Copresidente del Comité Preparatorio de la 
Reunión Intergubernamental e Internacional de Alto 
Nivel sobre la Financiación del Desarrollo, quisiera, en 
nombre de la Mesa, expresar nuestro profundo agrade-
cimiento por el generoso ofrecimiento de México de 
auspiciar la Conferencia Internacional sobre la Finan-
ciación del Desarrollo. El hecho de que México sea se-
de de la Conferencia es emblemático del objetivo de 
este proceso. Confiamos plenamente en que el Gobier-
no de México y su misión aquí en Nueva York dedica-
rán grandes energías y habilidades a la preparación y 
celebración de la Conferencia, en consonancia con el 
valioso papel que México ya ha desempeñado en este 
proceso. 

 Permítaseme también dar las gracias a otras dele-
gaciones, y en particular a la delegación de Kenya y a 
otras delegaciones africanas, cuya magnanimidad y 
sentido del compromiso con el proceso de financiación 
del desarrollo permitieron que la decisión sobre la sede 
de la Conferencia se adoptase inmediatamente después 
de recibir la invitación de México, durante nuestra úl-
tima sesión del Comité Preparatorio. 

 Por último, quiero aprovechar esta oportunidad 
para agradecer al Sr. Presidente su firme apoyo perso-
nal al proceso de financiación del desarrollo. 

 Sr. Navarrete (México): Sr. Presidente: Bajo su 
acertada presidencia, la Asamblea General de las Na-
ciones Unidas acaba de adoptar una resolución que 
constituye un importante avance en el proceso prepara-
torio de la Conferencia Internacional sobre la Financia-
ción del Desarrollo. Mi delegación desea manifestar su 
reconocimiento por el sentido de dirección que usted 
ha imprimido a la consideración de este tema y mani-
festar su agradecimiento también por las palabras que 
acabamos de escuchar del distinguido Copresidente del 
Comité Preparatorio. 

 La resolución que acaba de adoptarse es, al mis-
mo tiempo, la culminación de una etapa de ese proceso 
preparatorio y el inicio de otra aún más importante y, 
sin duda, más exigente. Dependerá de la visión, la vo-
luntad y los esfuerzos sostenidos de los Estados Miem-
bros el aprovechar esta oportunidad para elevar a una 
plataforma política más elevada la cooperación inter-
nacional en favor de un desarrollo más equitativo y 
humano a escala global. 

 Deseo reiterar el firme compromiso del Gobierno 
de México, que tomó posesión en diciembre último, 
con el proceso que habrá de culminar el año próximo 
en la Conferencia Internacional sobre la Financiación 
del Desarrollo, así como la alta prioridad que otorga a 
lograr acuerdos sustantivos que respondan a la gran 
expectativa que su convocatoria ha despertado. Esta-
mos decididos a contribuir a un proceso de discusión y 
negociación abierto y participativo; un proceso susten-
tado en la convergencia de esfuerzos de las Naciones 
Unidas, las instituciones de Bretton Woods, la Organi-
zación Mundial del Comercio y un conjunto amplio de 
otros actores relevantes en todos los niveles y sectores; 
un proceso ajeno a confrontaciones y orientado a defi-
nir los puntos de convergencia que permitan al conjun-
to de la comunidad internacional acordar cambios sig-
nificativos en favor del desarrollo, en el funcionamien-
to de los sistemas mundiales del comercio y las finan-
zas. En otras palabras, nuestro propósito es contribuir a 
la estructuración de un nuevo consenso mundial para 
responder con éxito a los desafíos del desarrollo, adop-
tando a la financiación como elemento estratégico. 

En esa perspectiva, mi delegación considera oportuno 
reiterar que México servirá de sede de la Conferencia 
Internacional sobre la Financiación del Desarrollo gra-
cias a que se configuró un acuerdo general de que así 
se contribuye a elevar la visibilidad y el perfil político 
de la Conferencia, atrayendo delegaciones mejor inte-
gradas, con participación de los responsables naciona-
les de las relaciones exteriores, el comercio y las fi-
nanzas, y de mayor nivel político —incluyendo el más 
alto— en su etapa de cumbre. Mi país servirá de sede 
porque se coincidió en que así se contribuirá a un me-
jor resultado de la Conferencia, propiciando debates 
más constructivos y responsables, proporcionando un 
ambiente cordial y amistoso para el desarrollo de los 
trabajos, y alentando las convergencias y los consen-
sos. 

 El Presidente (habla en inglés): Hemos oído al 
último orador en explicación de posición. 

 La Asamblea ha concluido así la presente etapa 
del examen del tema 101 del programa. 
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Tema 8 del programa (continuación)  
 

Aprobación del programa y organización de los 
trabajos: informes de la Mesa 
 

El Presidente (habla en inglés): Los Miembros recor-
darán que en su 9a sesión plenaria, celebrada el 11 de 
septiembre de 2000, la Asamblea General decidió asig-
nar el tema 94 del programa a la Segunda Comisión y 
que el subtema e) del tema 94 del programa quedó 
abierto para su examen durante el quincuagésimo quin-
to período de sesiones. 

 A fin de que la Asamblea General proceda con 
rapidez sobre la recomendación de la Comisión de 
Asentamientos Humanos constituida en comité prepa-
ratorio del período extraordinario de sesiones de la 
Asamblea General para realizar un examen y una eva-
luación generales de la aplicación de los resultados de 
la Conferencia de las Naciones Unidas sobre los Asen-
tamientos Humanos (Hábitat II), que figura en el do-
cumento A/55/L.78, ¿puedo entender que la Asamblea 
desea examinar el subtema e) del tema 94 del programa 
directamente en sesión plenaria? 

 Así queda acordado. 

 El Presidente (habla en inglés): ¿Puedo considerar 
también que la Asamblea accede a proceder inmediatamen-
te al examen del subtema e) del tema 94 del programa? 
 

 Así queda acordado. 

Tema 94 del programa (continuación)  
 

Desarrollo sostenible y cooperación económica 
internacional 
 

 e) Aplicación de los resultados de la Conferencia 
de las Naciones Unidas sobre los Asentamiento 
Humanos (Hábitat II) 

 

  Proyecto de resolución (A/55/L.78) 
 

 El Presidente (habla en inglés): En relación con 
este subtema, la Asamblea tiene ante sí un proyecto de 
resolución que recomienda el Comité Preparatorio, que 
se ha publicado como documento A/55/L.78. 

 La Asamblea adoptará ahora una decisión sobre el 
proyecto de resolución A/55/L.78, titulado “Disposicio-
nes relativas a la organización del Comité Temático”. 

 ¿Puedo entender que la Asamblea General desea 
aprobar el proyecto de resolución A/55/L.78? 

 Queda aprobado el proyecto de resolución 
A/55/L.78 (resolución 55/246) 

 El Presidente (habla en inglés): La Asamblea 
ha concluido así la presente etapa del examen del  
subtema e) del tema 94 del programa. 
 

Se levanta la sesión a las 10.30 horas. 
 


